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„La! Internacionalstenografio estas dividata "en, du partojn. 
“kaj. Rapida, Skribo? La koresponda-Skribo devas anstataŭi la. 
gan, skribon: en “la fulmonda komunitiĝo, Ĝ 
tiu de. la „longa skribo, 
la, koresponda; skribo oi ŝ “plene "arga sufiĉan ' rapidecon: por: la: 
uzado, ĝi; ebligas sekvi. ĉiun diktatcn. eĉ orstoron.:. ĈI tiu malgranda, gvidilo, 
; enhavas; ĉiuju difinojn“ por la korespoada skribo kaj sufiĉas por-lerni ilin ĝi 
funde. ĜI helpu: akiri” por la Intera: nalstenografio pli kaj'pli' 

Sro "Instruisto, Markaŭ; prezidant:, de -la grupo -Polsdam de" 
Esperanto-Asocio, reviziis"ĝin, pro: ka mi(kore dankas lin... 
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a, sekvantajn; reguloj 
«komparu! ĝi 
opajn leetonojn, laŭvice l “ LA 
“i, Ekzercu la signojn, kaj la modele; »mplojn,di nua decfono' plej akurate: 
kaj“ ripete, ĝisi vir majstras: lin tiel sigla memor el-per la mano; Skribu; 
malrapide 'kaj korekte; la rapideco! venos, de: si“mem. per. ekzercadi 
1. „Legu ripete kaj skribu “ripete la szkvantajn ekzemplojn, ĝis lerteco, Si 
: Traduku. „la ekzemplojn. en longan, skribon, : retraduku: ilia ogtafion, 
komparu “ilin ral: la skribaĵo stenografia en” la gvidilo,.. korektu: eblajn 'malko-, 
rektaĵojn' kaj ekzercu: kl „ malfacilajr Yortojn, tiel Jonge; is vl estos akirinta 
kompletan' fertecon 





























LO "enhavon de 'ĉiu «leciono: lernita;:= - eĥ 

„Ĉefa fino “ni donas'ekzercon, tr» traduko estas 
kovrilo, Legu ĝin: multfoje ĝis, flua" 
multfoje, ĝis, kiam ankaŭ la pli. ma! 
kompari.“ A . 

» La' daŭra uzado de. „stenogrulio aio a skri 
a “rutinon: u~ 
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7 Strikoj natsipreniĝantaj ae di, vokatoj kuniĝas unuj kan aliaj 
REC ta duonŝlupa Wrniga slteko. 
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R2d4 duonvokaloj uv kaj ej havas kvacontondojn, hiuj estas uza- 
aj antaŭ sekvanla vokato, laj kantiĝo is ziel ĉi liu. ” astas duonvolatb 
sod posl konsonanto de la sama silaĥo; en vortoj kiet „VERI, MELVO, 
advokalo hip. v konencantesiladon dstas konsonanto taj estass skribota 
per ĝia signo en Ĵ. 
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di pitononoj perdas ta l, neni havas 72 unustapan - 726. 
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A OI PRIA am “Bo UO, ed, 


ĉikaŭ” hieraŭ hodiaŭ konlraŭ kvazaŭ malgraŭ morgaŭ peeskaŭ baldaŭa 
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ZU ĉe ta eweifino ae mulisitabaj emeloj ne astas skcidota. 
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De la frazo oni povas ditasi la jimaĵojn: 


nz. deta akuzalivo de la subsaAmiito (sqd ne de ta diceklo, enpo, mezuro 





laj preno), se la akusalivo seĥitas haj la subjekto antaŭiras ĉa vetĉon, 
LATA Bin. deta adjektivo klaj participo, (sed ne de ta adjektiva 
PREORONO, NURLTAIO dj AŬferTdo), | 





iii dependas de subŝplanlivo ai pronono, 
B85 dk ta verdo, se la subjekto antaŭiras, 


£ de ta infinitivo post la helpvecdo. 
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kribo de Vin egen, Porten Kilenderg 


Tutmonda srnogratio 


De kiam 'la ŝanco je baldaŭa ĝeheralĝ. eŭkoriduko, 
antaŭvideble de Esperanto, ekzistas, ankafla. problemo. de tutmonda steno- 


grafio estas. pli urĝanta, “Je tutmonda Em oni' komprenas „stenografi- 





sistemon, kiu estas uzebla en ĉiu lingvo s ln aliigo kaj'sen alilernado: Multoj 
deras la solvon de-ĉi'tiu problemo kfel'he eblan por unu de la siste- 
moj ekzistantaj pro diverseco de la sonoj kaj, de ĝiaj kunmetoj en la diver- 
saj lingvoj. Ĉiuj ĝisnunaj tradukoj de sfenografisistemoj ebligas certe la 
skribadon de la tutmonda lingvo Esperantoj kaj de kelkaj allaj naciaj lingvoj, 
dukoj la lernanto dĝvas lerni kiel tule novan sistemon, 
e devas konduki pro la diversecoj de la signosignifoj al konfuzoj kaj 
avaj “molfnelaĵoj pri. ilia -uzado.. 

konsekvenco de la konstruo de Ja sistemoj. Jen la pruvo, 
ke sistemo jam ekzislas, kies konstruo Estas tia, ke ĝiaj signoj sen aliigo kaj 
sen. alilemnado cstas uzeblaj en ĉiu lingvaj jen la Internacionalstenografio. 
Ĝi estas la feliĉa uuuigo de la geometriaj |ikancaj kaj anglaj sistemoj kun la 
kursivaj germanaj) Ĝi ligas direkte siajn 4ignojn kiel la geometriaj sistemoj, 
kaj ĝia karaktero estas kursiva kiel la loniza' skribo, 

Ĉi tiu eco de la Jnternacivnalstenograŭo estas trovinta -jam antaŭ kelkaj 
daroj ia aprobon de konataj irancaj stenografoj precipe" de Dro Th. Mieg, 
tiu fama velerano inter la francaj stenografoj kaj eltrovinto de propra sistemo. 
Ke precipe tiu ĉi sislemo trovis la atenton. kaj aprobon de eminentaj repre- 
zentantoj de sistemoj de diversaj» lingvoj, tio. estas ele la sekvo e la eco 
de ĝia natura strakturo. 4 w 

“La koresponda skribo de la hie ma Sonalo geko estas ' la" sudo 
mento por la tutmoda : stenografio. de ĉiuj lingvoj. sen alilernado, ĝi estas 



















1 Internacia aŭ universala aŭ tubmonda. Nenia alia sistemo posedas ĉi tiun 


ĝeneralan uzeblecon, La koresponda skribo de la Internacionalstenografio 
estas aŭstataŭanta la longan skribon. en la tuta interkomunikiĝo, .La lnter- 
nuclonalstenograĵio estas tiel mallonga, ke! ĝi“ povas .malhavi, la' siglojn, kaj 
mallongigaĵojn en la koresponda. skribo, almenaŭ ĝl uzas ĉi tiujn je tre mal- 
granda nombro, kiuj akordiĝas en la plei. mullaj lingvoj 'sekve de parenceco. 

Por atingi la plej grandan rapidecon, kiu estas necesa por sekvi debatojn 
multliorajn, oni lernu la rapidan skribon por Esperanto kaj“ la naciaj lingvoj; 
kiu estas la plej mallonga, tamen absolute. certa“ laŭ relegebleco kaj, facile 
leruebla.. ĜI. nature devas esti nacia por ĉiu lingvo. ” 

Oni ricevas informojn pri ĉiuj demandoj: stenografiaj per la" 


Tutmonda Internaciona!stenografio ~ Asocio 
TOLA 

Duisburg, Germanujo, Friedenstraĝe 79 ~ 

Prezidanto: Dro Fr. H6ke, Elberfeld, Charlottenstraŭe 72. 






Ĉiuj Internacionalstenografoj sin kunigas en ĉi liu asocio, Ĉiu sciigu sian 
adreson al ĝi. Ĉiu Esperantano lernu Inlernaclonalstenografion, - Multaj: Es 
perantaj grupoj instruas ĉi tiun sistemon£. 

Esperanto kaj Internacionalstenogjafio kune agas por la sama celo. 





De ia ~.. a aŭtoro aperis: 
 Internacionalstenog: afo" en ĉiuj kulturlingvoj. 
Enkonduko kaj tri partoj, gvidis; «a Esperanto: 
1-e Germana, Angla Fra ana, Itala, Pola,- Rusa. 
2-e Sveda, Dana, Nederiaud: Portugala, Rumana, Greka, Latina. 
B-e Serba, Bulgara, Ĉeĥa, U;:.jna, Hungara, Turka, Japana. 
Ĉiu de ĉi tiu libretoj doxa uzadon de Internailonsistenogralio“ en 















sep lingvoj maciaj, po'libreto „|. Los ls ss sa ss 1-— RM 
Skriblibro: por Internationalsteno; sban e piloj vi e, erto 0.15 RM 
Emblemo por Internacivnalster Dj, pinglo... so. so, s~" l~ RM 


Lernolibroj de la “nternacionalstenografio 
por Germanoj: 5 
Ausliihrlicher Lehrgang der Deutr~ien Kurzsehrilto . o... 060 RM 








Foriblidungskurs..'. , .'. . e i. 2 slo eda sp kb teno sd RA 
Lehrbuch fiir Eilschritt, 1. Tai Mo ufsschriltoj 2 os. aJ 1,-— RM 

I, Teil Redescbribo 2. 2 sos kie e. LU RM 
Wogc zur Redeschrllt. . .. le skol a" uk e 1 ĜU RM 
Postkartonlehrgango. o, ls l ss sl a ea kalao see, ,010:RM 
Losebitcher, je ..... .. .. . cos ee eseleze so areo» vis. VAB -RM 


Scienca lite aruro stenografia 
cn Kerana liugvo: 

Die Kurzschrift als Wissen--haft und Kunst, la fundamento de la 
stenogralia scienco, kun'68 tabcio aŭtograliaj .“... 22,” 93,00 RM; 
Kurzscuriftentwicklung, histrio de la stenografio de la malnova ĝis 

la MOVALtOMpoZ dle mon ms DeO evan 14 RM 
Grundzige der Kurzsebrifiw» sengena ĉeloj trajtoj de la stenograĵia' 
Scienco; eSpuoj „e el. ee e sekeles ok kle» a 1,50RM 
Ym Bamne der Kurzschrii, i. Ji Curistoffels, priskribo de 

de la Internacionalstenografio = 
Ni rekom adas krom tio: 


Kevuojn.. 
ĉiumonate apesar. ju en germana lingvo: / 

Eŭsehriftblatter por rapida «kribo en stenografia. skribo, 8 paĝoj de 
aŭtografia presaĵo, enhavas a:kaŭ sr allongajn ekzercojn en Esperanto, angla, 
franca, itala kaj hispana lnt onalstenografio po jaro '. .2.40 RM. 

Deutsche Kurzschri£t, inform = pri la movado de stenografio, 16 paĝoj 
de libropresaĵo po jaro .-. . =. a l E a PEAK, enio 3 „ 4.80. RM 

Kurzschrlft-Blŭtter en stenog» liu skribo, por “interparojado kaj perfek- 
tigo, 8 paĝoj de aŭtografia presaĵo vo jaro, . Le soseo. eis e 240 RM 

Bezone revuoj. internacio: srofiaj aperos em Esperanto .kaj aliaj 
lingvoj. 





















Norabre -enografion : 

Zahlenkurzsehrift eldonita 4 ro Hoke, tre Interesiga libreto, kiu donas 
ia unuan fakte taŭgan solvon de li problemo de nombrostenogralio, necesega 
por stenografoj de pli alia pri as kenkdalokoa ado la salas 0.75 RM 

Instituto de Inte nacionalstenografio 


Duisburg, Germanujo, File „nstr, 79, Poŝta ĉeko Essen 2714 
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